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Selva di Val Gardena, 14.05.2026 Wolkenstein in Gröden, 14.05.2026 Sëlva, 14.05.2026 

AVVISO AD  
OPPONENDUM 

BEKANNTMACHUNG FÜR 
ANSPRUCHSBERECHTIGTE 

AVIS AD 
OPPONENDUM 

Rinnovo della condotta dell’acqua 
potabile lungo un tratto della 

strada Daunëi 

Erneuerung der Trinkwasserlei-
tung entlang eines Abschnittes 

der Straße Daunëi 

Renuvamënt dla cundota 
dal’ega da bever pra n tòch 

dla streda Daunëi 

CIG: B6EE1A43FF 
 

Direttore dei lavori (PEC): Bauleiter (PEC): Direzion di lëures (PEC): 

Dr. Ing. Alfred Mick (gmk@cert.ingbz.it) 

Responsabile unico di progetto 
(RUP): 

Einzige Projektverantwortliche 
(EPV): 

Respunsabl unich dl proiet 
(RUP): 

Alessandra Insam (wolkenstein.selvadivalgardena@legalmail.it) 

Supporto tecnico al RUP: Technische Unterstützung des 
EVV: 

Sustëni tecnich al RUP: 

Dott. Ing. Robert Vieider (robert.vieider@cert.ingbz.it) 

La ditta che ha eseguito i lavori è la 
seguente: 

Die Arbeiten wurden von folgen-
dem Unternehmen durchgeführt: 

I lëures ie unì fac da chësta 
mpreja: 

Falserbau srl - GmbH 
Zona Produttiva Bodner 2 
39053 Prato all’Isarco (BZ) 
Codife fiscale e part. IVA 

01665690218 

Falserbau srl - GmbH 
Zona Produttiva Bodner 2 

39053 Blumau (BZ), 
Steuerkodex und Nr. 

01665690218 

Falserbau srl - GmbH 
Zona Produttiva Bodner 2 

39053 Blumau (BZ) 
codesc fischel y part. CVA 

01665690218 

legale rappresentante dell’appalta-
tore 

gesetzlicher Vertreter des Auftrag-
nehmers 

Raprejentant leghel dla firma 

Erhard Falser 

Contratto Vertrag Cuntrat 

Prot. Nr. 18799 dd. - vom 30.06.2025 

und Prot. Nr. 14240 dd. - vom 27.04.2026 

Importo del contratto (comprensivo di 
costi di sicurezza): 

Vertragsbetrag (einschließlich Si-
cherheitskosten): 

Soma de cuntrat (cun cosć per 
la segurëza): 

75.849,84 € 

 
IL SINDACO rende noto al pubblico, 
ai sensi e per gli effetti dell’articolo 
218 del d.p.r. n. 207/2010 - 16 dell’Al-
legato II.14 del D.Lgs. 36/2023, che 
sono stati ultimati i lavori sopraindi-
cati. 

DER BÜRGERMEISTER gibt ge-
mäß Art. 218 DPR Nr. 207/2010 - 
16 der Anlage II.14 des GvD Nr. 
36/2023 öffentlich bekannt, dass 
die obgenannten Arbeiten abge-
schlossen worden sind.  

L AMBOLT fej al savëi al 
publich, aldò y per i efec dl arti-
cul 218 dl d.p.r. n. 207/2010 - 16 
dla Njonta II.14 dl D.Lgs. 
36/2023 che l ie unì finei via i 
lëures numinei dessëura. 
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S'invitano tutti coloro che, per inde-
bite occupazioni di aree o stabili o 
danni arrecati nell’esecuzione dei la-
vori, vantino crediti verso l’esecutore 
a presentare al Comune, entro il ter-
mine di 60 giorni, a decorrere dal 
primo giorno della pubblicazione del 
presente avviso, le ragioni dei loro 
crediti e la relativa documentazione; 

Wer aufgrund von unrechtmäßigen 
Besetzungen von Grundstücken 
oder Gebäuden oder aufgrund von 
Schäden, die während der Bauaus-
führung entstanden sind, Forderun-
gen gegenüber dem Auftragneh-
mer hat, ist aufgefordert, innerhalb 
von 60 Tagen ab dem ersten Tag 
der Veröffentlichung dieser Be-
kanntmachung die Gründe für 
seine Forderungen vorzubringen 
und die entsprechenden Unterla-
gen vorzulegen; 

Chiche ëssa dërc da fé valëi per 
l'ocupazion permanënta o per n 
cer tëmp de sperses o frabiches 
o per danesc fac ntan la esecu-
zion di lëures, dëssa tl tëmp de 
60 dis dala publicazion de chësc 
avis, ta presenté la rejons de si 
pretendudes cun documenta-
zion revardënta; 

Si avverte che, trascorso tale ter-
mine, non sarà più accolto, in via am-
ministrativa, alcun reclamo contro 
l’appaltatore. 

Es wird darauf hingewiesen, dass 
nach Ablauf dieser Frist im Verwal-
tungswege keine Beschwerden 
mehr gegen den Auftragnehmer 
angenommen werden 

L vën fat al savëi che passà 
chësc terminn ne vëniel nia plu 
tënì cont dla prutestes che 
unissa purtedes dant. 

IL SINDACO - DER BÜRGERMEISTER – L AMBOLT 
Tobias Nocker 

(firmato digitalmente – digital signiert – firmà digitalmënter) 
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